
SLIP-ON RECOIL PAD - LARGE PAD, BLACK

Quick, Easy Solution To Painful Recoil

Slip-on recoil pad installs with ease to displace painful shock and recoil.
Transfers easily from gun to gun and requires absolutely no fitting. Made with
proprietary NAVCOM™ material for a soft feel and recoil absorbance.

Attributes

Name: LARGE PAD, BLACK
Manufacturer: LIMBSAVER
Product no.: 902000081
Mfr. No.: 10548
Color: Black
Material: Synthetic
Size: Large
Style: Slip-On
Delivery weight: 0.204kg
Shipping height: 56mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 234mm
UPC: 697438105485

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER LARGE PAD, BLACK
English: SLIPON RECOIL PAD LARGE PAD, BLACK Safety Instructions
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pad de Retroceso SLIPON LIMBSAVER
Français: Guide de sécurité pour le Pad de Recul à Enfiler Limbsaver
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pad di Rinculo SlipOn Limbsaver Large Pad, Black
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podkładki Tłumiącej Wstrząsy SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER
LARGE PAD, BLACK
Suomi: SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER LARGE PAD, BLACK Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER LARGE PAD, BLACK
Český: Návod k bezpečnému používání tlumiče zpětného rázu SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER LARGE
PAD, BLACK



1.  

2.  

Sicherheitshinweise für den SLIPON RECOIL PAD
LIMBSAVER LARGE PAD, BLACK

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER LARGE PAD entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um den Rückstoß Ihrer Waffe zu dämpfen und den Komfort beim Schießen zu erhöhen.
Um eine sichere Nutzung zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie den Recoil Pad nur für den vorgesehenen Zweck.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Pads auf Risse oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie bei der Installation des Pads geeignete Schutzausrüstung.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um Beschädigungen am Pad zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass das Pad fest sitzt, um ein Verrutschen während der Benutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung aufweist.
Halten Sie das Pad von extremen Temperaturen fern, um Materialschäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Pads:

Ziehen Sie das Pad über den Schaft Ihrer Waffe.
Stellen Sie sicher, dass das Pad bündig und sicher sitzt.
Überprüfen Sie die Passform, um sicherzustellen, dass es nicht verrutscht.

Nutzung des Pads:

Halten Sie die Waffe mit beiden Händen fest, um Stabilität zu gewährleisten.
Achten Sie beim Schießen auf Ihre Haltung, um den Rückstoß optimal zu dämpfen.
Nach dem Schießen sollten Sie das Pad auf Beschädigungen überprüfen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Bringen Sie das Pad nicht in die Nähe von Feuer oder extremen Temperaturen.
Achten Sie darauf, dass das Produkt sicher und umweltgerecht entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, die spezifischen Hinweise und Kontaktinformationen auf
der Verpackung oder in der Bedienungsanleitung zu überprüfen.

Vielen Dank, dass Sie diese Sicherheitshinweise beachtet haben. Ihr Wohlbefinden und Ihre Sicherheit stehen an
erster Stelle.
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SLIPON RECOIL PAD LARGE PAD, BLACK Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SLIPON RECOIL PAD LARGE PAD, BLACK. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing comfort and reducing recoil. However, it is important to follow safety guidelines to
ensure safe use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the recoil pad is suitable for your firearm before use.
Always inspect the product for any visible damage before installation.
Keep the product out of reach of children to prevent accidental use.
Report any unsafe product experiences or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for updates on product recalls via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the recoil pad if it is damaged or shows signs of wear.
Ensure that the recoil pad fits securely on the firearm to prevent slipping during use.
Avoid using the product in wet or humid conditions as this may affect its performance.
Use the recoil pad only for its intended purpose and in accordance with the firearm manufacturer's guidelines.
Be aware of your surroundings while shooting, and ensure that you have a clear line of sight.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove the recoil pad from its packaging.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the recoil pad with the stock of the firearm.
Gently slide the recoil pad onto the stock until it fits snugly.
Check that the pad is securely in place before use.

Usage:

Once installed, test the fit by shouldering the firearm to ensure comfort and stability.
If the recoil pad shifts during use, remove it and reinstall it as instructed above.
After use, inspect the recoil pad for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pad in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it is damaged.
Consider recycling options for synthetic materials where available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer’s contact points as provided in the
product packaging or official website.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the SLIPON RECOIL
PAD LARGE PAD, BLACK while staying safe and responsible.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pad de
Retroceso SLIPON LIMBSAVER

Introducción
El Pad de Retroceso SlipOn Limbsaver está diseñado para mejorar tu experiencia al disparar, al reducir el impacto y
el retroceso. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto,
asegurando que lo utilices de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el pad esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona el pad regularmente en busca de daños o desgaste.
Mantén el pad fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas para usar armas.
Nunca uses el pad en un arma que no sea compatible.
Si experimentas algún tipo de malestar o dolor al usar el pad, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Correcta: Asegúrate de que el pad esté bien ajustado a la culata del arma para evitar
deslizamientos durante el uso.
Supervisión: Siempre supervisa a los menores que estén cerca del arma, incluso si el pad está instalado.
Uso Adecuado: Utiliza el pad solo para el propósito que fue diseñado. No lo uses para ninguna otra función.
Condiciones de Uso: Evita usar el pad en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca el pad de retroceso sobre la culata del arma.
Asegúrate de que el pad esté alineado correctamente y ajustado de manera segura.
Presiona firmemente para que se adhiera adecuadamente a la culata.

Uso:

Una vez instalado, verifica que el pad no se mueva al disparar.
Realiza una prueba de disparo en un entorno controlado para asegurarte de que el pad funcione como
se espera.
Si el pad se desliza o se siente incómodo, retíralo y verifica la instalación.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el pad, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
No lo tires en la naturaleza; busca un centro de reciclaje adecuado para materiales sintéticos.
Si el pad está dañado, asegúrate de que no pueda ser utilizado nuevamente antes de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar al fabricante o al distribuidor
autorizado. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y retiros de productos a través de
plataformas oficiales.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás son lo más importante. Sigue estas directrices para garantizar un uso
seguro y efectivo del Pad de Retroceso SlipOn Limbsaver.
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Guide de sécurité pour le Pad de Recul à Enfiler
Limbsaver

Introduction
Merci d'avoir choisi le Pad de Recul à Enfiler Limbsaver. Ce produit est conçu pour dissiper les chocs et réduire le
recul douloureux lors de l'utilisation de votre arme. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est conforme aux normes de sécurité en vigueur.
Utilisez le pad uniquement pour les armes pour lesquelles il est conçu.
Vérifiez régulièrement l'état du pad pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le pad à la portée des enfants, car il peut présenter des risques d'étouffement ou de blessure.
Suivez toutes les instructions d'utilisation et d'installation fournies dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le pad, assurezvous qu'il est correctement installé sur l'arme.
Ne modifiez pas le pad, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son efficacité.
Ne l'utilisez pas si vous remarquez des fissures ou des dommages visibles.
Évitez d'utiliser le pad dans des conditions extrêmes (chaleur intense, humidité excessive) qui pourraient
affecter son intégrité.
Gardez le pad propre et sec pour éviter toute accumulation de débris qui pourrait nuire à sa performance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez la Taille: Assurezvous que vous avez choisi la bonne taille de pad (petit, moyen ou grand).
Positionnement: Placez le pad sur la crosse de votre arme. Assurezvous qu'il est bien centré et aligné.
Enfiler: Enfilez le pad sur la crosse en vous assurant qu'il est bien ajusté et qu'il ne glisse pas.
Vérification: Une fois installé, vérifiez que le pad est fermement en place et qu'il ne présente pas de
mouvements.

Utilisation

Utilisez le pad uniquement lorsque vous tirez avec votre arme.
Assurezvous que le pad est en bon état avant chaque utilisation.
Si vous transférez le pad d'une arme à l'autre, répétez les étapes d'installation pour chaque arme.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le pad avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique ou synthétiques.
Si possible, recyclez le pad conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié pour obtenir de l'aide. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour faciliter toute demande de
support ou de garantie.

Nous vous remercions d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous garantissez non
seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pad di Rinculo
SlipOn Limbsaver Large Pad, Black

Introduzione
Grazie per aver scelto il Pad di Rinculo SlipOn Limbsaver. Questo prodotto è progettato per ridurre il dolore causato
dallo shock e dal rinculo durante l'uso delle armi da fuoco. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un'esperienza sicura e confortevole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il pad per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di deterioramento.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore.
Non lasciare il prodotto alla portata di bambini o animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni acustiche quando utilizzi armi da fuoco.
Assicurati che il pad sia correttamente installato prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il pad se non si adatta correttamente all'arma.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme, come pioggia o neve.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Pad di Rinculo:

Posiziona il pad sulla parte posteriore dell'arma, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Premi saldamente il pad in posizione, assicurandoti che aderisca bene.
Verifica che il pad non si muova quando l'arma è in posizione.

Uso del Pad di Rinculo:

Quando utilizzi l'arma, assicurati di mantenere una presa sicura.
Dopo ogni utilizzo, controlla il pad per eventuali segni di usura.
Se il pad si sposta o si allenta durante l'uso, rimuovilo e riposizionalo correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se possibile, ricicla il materiale sintetico seguendo le linee guida di smaltimento per materiali plastici.

Informazioni per ulteriore supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare
l'assistenza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podkładki Tłumiącej
Wstrząsy SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER LARGE
PAD, BLACK

Wprowadzenie
Podkładka tłumiąca wstrząsy SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER jest zaprojektowana w celu redukcji odczuwanego
wstrząsu i odrzutu podczas korzystania z broni. Jej łatwy montaż i przenoszenie sprawiają, że jest to idealny dodatek
dla strzelców. Proszę zapoznać się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że podkładka jest odpowiednio zamontowana przed każdym użyciem.
Nigdy nie używaj podkładki, jeśli jest uszkodzona lub zużyta.
Przechowuj podkładkę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa broni.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj podkładki tylko na broni, do której jest przeznaczona.
Nie pozwól dzieciom na korzystanie z broni bez nadzoru dorosłych.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Zwróć uwagę na otoczenie i upewnij się, że nie ma osób w pobliżu podczas strzelania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż podkładki:

Upewnij się, że broń jest niezaładowana.
Umieść podkładkę na kolbie broni, upewniając się, że dobrze przylega.
Naciśnij mocno, aby upewnić się, że podkładka jest prawidłowo zamocowana.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu podkładki, przetestuj ją, strzelając w bezpiecznym miejscu.
Sprawdź, czy podkładka nie przesuwa się podczas strzelania.
W razie potrzeby dostosuj położenie podkładki.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Podkładkę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów syntetycznych.
Nie wrzucaj podkładki do ognia ani nie wystawiaj jej na działanie wysokich temperatur.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, proszę
skontaktować się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Podsumowanie
Podkładka tłumiąca wstrząsy SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER jest skutecznym rozwiązaniem dla strzelców,
którzy pragną zredukować odczuwany wstrząs i odrzut. Przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa oraz
instrukcji użytkowania pozwoli na bezpieczne korzystanie z produktu.
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SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER LARGE PAD,
BLACK Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER LARGE PAD, BLACK tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa
tärkeää tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja käyttötarkoitukseesi.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vaurioita tai jos se ei ole kunnolla kiinnitetty.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, joka on kuvattu käyttöohjeissa.
Varmista, että SLIPON RECOIL PAD on kunnolla asennettu ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa tai äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa vaurioita tuotteelle tai itsellesi.
Jos tunnet kipua tai epämukavuutta tuotteen käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi.
Tuote on suunniteltu aikuisille; käytä sitä vain aikuisen valvonnassa.

Asennus ja käyttöohjeet

Tuotteen tarkastus: Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen asennusta.
Asennus:

Aseta SLIPON RECOIL PAD aseen perään.
Varmista, että se on tiukasti kiinni eikä liiku paikoiltaan.
Testaa, että se on kunnolla asennettu ennen käyttöä.

Käyttö:
Käytä tuotetta aseen kanssa, jota varten se on suunniteltu.
Varmista, että käytät oikeaa kokoa (Large) ja väriä (Black).
Huolehdi, että tuote on puhdas ja kuivaa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on kostea tai vaurioitunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos mahdollista.
Varmista, että tuote on tyhjennetty ja puhdas ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivut. Muista myös
tarkistaa mahdolliset tuotteen muistutukset tai varoitukset EU:n Safety Gate järjestelmästä.

Kiitos, että valitsit SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER LARGE PAD, BLACK tuotteen. Noudata näitä ohjeita
turvallisen ja nautinnollisen käyttökokemuksen varmistamiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för SLIPON RECOIL PAD
LIMBSAVER LARGE PAD, BLACK

Introduktion
Tack för att du valt SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER LARGE PAD. Denna rekylkudde är designad för att minska
stötar och rekyl under användning av ditt vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid rekylkudden på ett korrekt sätt för att undvika skador.
Se till att rekylkudden är ordentligt fäst vid vapnet innan användning.
Undvik att använda produkten på vapen som inte är avsedda för rekylkuddar.
Var medveten om att produkten kan bli varm vid långvarig användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av rekylkudden:

Ta bort eventuell befintlig kudde eller skydd från vapnet.
Placera rekylkudden över bakre delen av vapnet.
Tryck ner rekylkudden så att den sitter tätt och ordentligt.
Kontrollera att rekylkudden inte glider eller rör sig.

Användning av rekylkudden:

Använd vapnet som vanligt, med rekylkudden på plats.
Var medveten om att rekylkudden är avsedd att absorbera stötar och minska rekyl.
Kontrollera regelbundet att rekylkudden sitter på plats under användning.

Avfallshanteringsanvisningar
När rekylkudden inte längre är i bruk, kassera den enligt lokala avfallsregler.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållsavfall om det finns specifika återvinningsprogram för syntetiska
material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren direkt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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Návod k bezpečnému používání tlumiče zpětného rázu
SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER LARGE PAD,
BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili tlumič zpětného rázu SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER LARGE PAD, BLACK.
Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil komfort při používání zbraní a snížil bolestivý šok a zpětný ráz. Před
použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce.
Ujistěte se, že produkt je určen pro váš typ zbraně.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte tlumič zpětného rázu pouze na zbraních, pro které je určen.
Při používání zbraně vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Neprovádějte úpravy na produktu, které nejsou v souladu s pokyny výrobce.
Při přenášení zbraně s tlumičem buďte obzvlášť opatrní, abyste předešli nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava produktu:

Zkontrolujte, zda je tlumič zpětného rázu čistý a bez poškození.

Instalace:

Umístěte tlumič na pažbu zbraně, ujistěte se, že je správně umístěn.
Zatlačte tlumič dolů, dokud nebude pevně na svém místě.

Použití:

Po instalaci si ověřte, že je tlumič správně upevněn.
Při používání zbraně s tlumičem se ujistěte, že máte správnou pozici a úchop.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci produktu, pokud je to možné.
Nikdy nezahazujte produkt do přírody nebo na veřejných místech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další otázky nebo informace o bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali tlumič zpětného rázu SLIPON RECOIL PAD LIMBSAVER LARGE PAD, BLACK.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.


